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Thir Bay, 6-6-2026. Nam A
Tuan 9 Thwong Nién

2Tm4, 1-8 2 Timothy 4:1-8

... trwéc sw hién dién cia Thién Chda va cia Chuaa Giésu Kito (2Tm 4,1)

Ry R 0 0y 0y 0y B

P

In the opening of today’s first reading, Paul
issues a solemn charge to Timothy as he
writes, “in the presence of God and of Christ
Jesus” (2 Timothy 4:1). He is letting Timothy
know that this exhortation to proclaim the
word and to be persistent “whether it is
convenient or inconvenient” is serious (4:2)!
At the same time, Paul’s invocation of “the
presence of God” can act as a kind of
encouragement and a reminder to Timothy: the
One who is calling him is present, both with
Paul and with him. And in the presence of
God, Timothy can find the power to fulfill that
call.

Now, if anyone knew what it’s like to proclaim
the word when it’s inconvenient, it was Paul!
After his dramatic conversion, Paul, too, was
convinced that he was in the presence of
God—and that conviction sustained him
through all the persecution, beatings,
assassination attempts, shipwrecks, and even
the minor inconveniences that came with
missionary life (2 Corinthians 11:24-27). Did
he long for more peaceful days or for some of
the comforts of his previous life? Perhaps. But
he never quit. Instead, he looked forward to
“the crown of righteousness” that awaited him
(2 Timothy 4:8).

You, too, are in the presence of God when you
proclaim Christ!

You are in the presence of God as you face
various temptations at work, on campus, or
with your family. The Lord is present with
you, giving you discernment and strength to
proclaim his word.

You are in the presence of God when you’re

Trong phan mé dau bai doc thir nhat hém nay,
Phaol6 da dua ra mot loi khuyén nghiém tic
cho Ti-m6-thé khi ong viét, “truéc mat Thién
Chta va Puc Giésu Kit6” (2Tm 4.,1). Ong
mudn cho Ti-md-thé biét rang 1i khuyén hay
rao giang Loi Chua va kién tri “bat ké thuan
tién hay bat tién” 1a rat nghiém tuc (4,2)! Bong
thoi, viéc Phaold nhic dén “sy hién dién cua
Thién Chtia” ¢ thé déng vai trd nhu mot sy
khich I& va nhic nho Ti-m6-thé: Pang dang goi
ong dang hi¢n dién, ca ¢ cung Phaold va &
cung 6ng. Va trudc sy hién dién cta Thién
Chua, Ti-m6-thé cé thé tim thay sic manh dé
hoan thanh 1oi kéu goi do.

Néu ai biét thé nao la rao giang Loi Chua khi
gap kho khan, thi do chinh 1a Phaold! Sau khi
hoan cai mot cach ky diéu, Phaolo ciing tin
chic ring minh dang & truéc mat Thién
Chla—va niém tin d6 di nang d& 6ng vuot
qua moi sy bat bg, danh dap, Am muu 4m sat,
dam tau, va tham chi ca nhiing bat tién nho
nhit trong doi séng truyén gido (2Cr 11,24-
27). Liéu 6ng c6 khao khat nhitng ngay thang
binh yén hon hay nhitng tién nghi cta cudc
séng trude day khong? C6 1& vay. Nhung ong
khong bao gio bo cugc. Thay vao do, 6ng trong
cho “mao vuong mién cong chinh” dang cho
doi 6ng (2Tm 4,8).

Ban cling dang ¢ trong su hién dién cua Chua
khi ban rao giang vé Chua Giésu!

Ban dang & trong su hién dién caa Chua khi
dbi mat véi nhiéu cam dd khac nhau trong
cong viéc, truong hoc hoac vai gia dinh. Chua
hién dién cing ban, ban cho ban sy sang suét
va stiic manh dé rao giang loi Ngai.

Ban dang & trong su hién dién cua Chuia khi lai
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driving, as you choose what to listen to, what
to think about, and how to handle disruptions
on the road.

You are in the presence of God as you interact
with people, both in person and online. You
can use these moments to proclaim God’s word
and point them to his goodness.

You are always “in the presence of God and of
Christ Jesus.” So wherever you find yourself
today, know that God is with you and
empowering you to proclaim the word—in
every circumstance!

“Lord, open my eyes to your nearness and help
me proclaim your word today.”

xe, khi ban chon nghe gi, suy nghi gi va xu ly
nhitng su co trén duong nhu thé nao.

Ban dang & trong su hién dién cua Chua khi
tuong tac voi moi ngudi, ca truc tiép va truc
tuyén. Ban c6 thé sir dung nhing khoanh khéc
nay dé rao giang 16i Chaa va huéng ho dén sy
t6t lanh cua Ngai.

Ban ludn ludn “¢ trong su hién dién cua Chula
va cua Chia Giésu Kit6”. Vi vay, du ban dang
& dau hém nay, hdy biét rang Chua dang o
cing ban va ban satc manh cho ban dé rao
giang loi Chlia—trong moi hoan canh!

Lay Chua, xin m& mit con dé con nhan thay su
gan giii cua Chla va giup con loan truyén loi
Chuaa hém nay.

Mc 12, 38-44 Mark 12: 38-44

Con ba nay, thi rat tir cai ting thiéu cia minh ma bé vao dé tat ca nhirng gi ba c6 (Mc 12,

44)

What was it about this widow that drew Jesus’
attention and delighted him so much? Many
others had given far more to the Temple
treasury than she had. No, it wasn’t the size of
her gift that touched him so deeply. It was her
willingness to give all.

You can see a similar mindset in the widow in
today’s first reading. She used the last of her
provisions to feed the prophet Elijah. Notice
how God blessed her generosity and provided
for her—and Elijah—through the famine.

The willingness of these two widows to offer
their meager gifts was pleasing to the Lord.
That’s because sacrificial giving reflects the
character of God himself. Just think of the way
Jesus held nothing back when he gave himself
to us. He gave every drop of blood, every

Piéu gi ¢ ba géa nay da thu hut sy chi y cua
Chua Giésu va lam Ngai vui mimg dén nhu
vay? Nhiéu nguoi khéc da dang cang cho Dén
thd nhiéu hon ba 4y. Khong, kich thuéc mén
qua cua ba dy khong khién Ngai cam dong sau
sic nhu vay. Do 13 su tu nguyén caa ba ay khi
cho di tat ca.

Ban c6 thé thdy suy nghi tuong tu ¢ ba goa
trong bai doc mot cua ngay hom nay. Ba da st
dung sé tién cudi cung caa minh dé nudi tién
tri Elia. Hay Iuu y cach Thién Chiia ban phudc
cho su quang dai cua ba va cung cp cho ba va
tién tri Elia qua khoi nan doi.

Viéc hai ba goa san sang dang nhitng mén qua
it oi cua ho da lam dep long Chua. Do 1a bai vi
sy dang hién hy sinh phan anh dic tinh cua
chinh Thién Chua. Chi can nghi vé cach Chua
Giésu khong giir lai gi khi Ngai hién than cho
chiing ta. Ngai da cho tirng giot mu, tirng giot
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ounce of mercy and love.

Does this mean that God expects us to empty
our bank accounts or our pantries? Not
necessarily. But he does want us to pour out
our hearts. Whether we are giving financially
or sacrificing our time or attention, he wants to
see us become as generous as he is.

There are times when, like the widows in
today’s readings, you might feel as if you don’t
have much left. Beyond the financial, you
might be “scraping the bottom of the barrel” of
your patience or your sympathy or your
forbearance.

But know that when you ask God for the grace
and strength to give from what little you have,
he will bless you. He might give you what you
lack, or he might give you the strength to
spend yourself a little more. Even when it
seems like a drop in the bucket, your decision
to give pleases the Lord. That’s because each
time you choose to give of yourself, you
become more like him. He is building his own
character in you!

“Lord, help me give of myself as generously as
you did.”

long thuong x4t va tinh yéu thuong.

Diéu ndy c6 nghia la Thién Chia mong ching
ta cho hét tién trong ngan hang hoic ta dung
thirc an cia minh khdng? Khong can thiét.
Nhung Ngai muén ching ta trat hét tam hon.
Cho du chung ta dang cong hién tai chinh hay
hy sinh thoi gian hay sy quan tim, Ngai déu
mudn thiy ching ta tré nén quang dai nhu
Ngai.

C6 nhitng luc, gidng nhu nhitng gda phu trong
cac bai doc hdm nay, ban c6 thé cam thdy nhu
thé minh khdéng con lai bao nhiéu. Ngoai kha
nang tai chinh, ban c6 thé dang “bi don nén” su
kién nhan hoac sy thong cam hay su nhan nai
cua minh.

Nhung hdy biét rang khi ban cau xin Thién
Chua ban cho an sung va suc manh ban cho tir
nhirng gi ban cd it oi, thi Ngai s& chuc lanh cho
ban. Ngai c6 thé cho ban nhitng gi ban thiéu,
hodc Ngai c6 thé cho ban siic manh dé ban hy
sinh nhiéu hon mét chat. Ngay ca khi né gidng
nhu mét giot nudc trong xd, quyét dinh caa
ban ciing 1am vui long Chiia. D6 1a béi vi moi
lan ban chon cho di chinh minh, ban lai tré nén
gidng Ngai hon. Ngai dang xay dung tinh céch
cua riéng minh noi ban!

Lay Chla, xin hdy gilp con qudng dai hién
than nhw Chua da lam.

i Nguén: the word among us
Chuyeén ngir: Linh muc Phaold Vi Bac Thanh, SDD.
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